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PARTE I/PART I: ORGANISMO NOTIFICADO (MARCADO CE) / NOTIFIED BODY (CE MARKING) 

Requisitos adicionales / Additional requirements: 
- CGA-ENAC-OCP 
- Requisitos para los ON establecidos en las Directivas y Reglamentos citados a continuación / 

Requirements for Notifies bodies established in the Directives and Regulations mentioned below. 

Tipo: A / Type A 
 

DIRECTIVA 2014/68/UE EQUIPOS A PRESIÓN / DIRECTIVE 2014/68/EU PRESSURE EQUIPMENT 

Categoría de productos o 
productos individuales / 

Category of products or 
individual products 

Procedimiento de evaluación de la conformidad / 
Conformity Assessment 

procedure 

Requisitos esenciales o 
especificaciones técnicas 
armonizadas / Essential 

requirements or harmonised 
technical specification 

Todos los productos de la 
Directiva sin restricciones / 
All products of the Directive 
without restrictions. 

Directiva 2014/68/UE / Directive 2014/68/EU: 

- Aprobación de procedimientos de uniones 
permanentes / Approval of procedures for permanent 
joining. 

- Módulo A2: Control interno de la producción más 
control supervisado de los equipos a presión a 
intervalos aleatorios / Module A2: Internal 

production control plus supervised pressure equipment 
checks at random intervals. 

Anexo I de la Directiva 
2014/33/UE / Annex I of the 
Directive 2014/33/UE. 

R. D. 709/2015 que transpone la 
Directiva 2014/68/UE / R.D. 
709/2015 transposing the Directive 
2014/68/EU. 

 

 

PARTE II: ORGANISMO DE CONTROL DE PRODUCTOS (REGLAMENTOS NACIONALES) / CONTROL 
BODIES (NATIONAL REGULATIONS) 

Requisitos adicionales / Additional Requirements:  
-  CGA-ENAC-OCP 

Tipo: A / Type A 

COMBUSTIBLES GASEOSOS: APARATOS DE GAS / GASEOUS FUELS: GAS APPLIANCES  (ITC-ICG 8) 

Categoría de productos o 
productos individuales / Category 

of products or individual products 

Procedimiento de evaluación de la 
conformidad / Conformity Assessment 

procedure 

Documentos normativos / Normative 
documents 

Aparatos de gas que utilizan 
combustibles gaseosos / Gas 

appliances using gaseous fuels. 

R.D. 919/2006, ITC-ICG 08, Anexo 1 / 
Annex 1: 

- Verificación por unidad / Unit 

verification. 

ITC-ICG 08: "Aparatos de gas” del R.D. 
919/2006 de 28 de julio (B.O.E. 
4/09/2006), por el que se aprueba el 
Reglamento técnico de distribución y 
utilización de combustibles gaseosos/ 
ITC-ICG 08: "Gas appliances" of R.D. 919/2006 
of July 28th (B.O.E. 4/09/2006), approving the 
technical Regulations on distribution and use 

of gaseous fuels.. 
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PARTE III: ORGANISMO DE CONTROL DE INSTALACIONES / CONTROL BODY OF INSTALLATIONS 

Requisitos adicionales / Additional requirements: 
- CGA-ENAC-OCI 
- RDE-17 
Tipo A / Type A 

  

CG: COMBUSTIBLES GASEOSOS / GASEOUS FUELS 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

CG: ALMACENAMIENTO Y DISTRIBUCIÓN DE ENVASES 
GLP (ITC-ICG 02) / STORAGE AND DISTRIBUTION OF LIQUIFIED 

PETROLEUM GAS CONTAINERS (LPG) (ITC-ICG 02). 

Inspección de puesta en servicio, según apdo. 4.3 /  de la 
ITC-IGC 02 del R.D 919/2006 / Pre-commissioning inspection, 

according to clause 4.3 of ITC-IGC 02 from R.D. 919/2006. 

Inspección periódica, según apdo. 5 de la ITC-IGC 02 del 
R.D 919/2006 / Periodic inspection, according to clause 5 of of 

ITC-IGC 02 from R.D. 919/2006. 

ITC-ICG 02: “Centros de almacenamiento y distribución de 
envases de gases licuados del petróleo (GLP)” del R.D. 
919/2006 de 28 de julio (B.O.E. 4/09/2006), por el que se 
aprueba el Reglamento técnico de distribución y 
utilización de combustibles gaseosos. Modificado por el 
R.D. 542/2020 / ITC-ICG 02: "Centres for storage and 
distribution of liquefied petroleum gas (LPG) containers" of R.D. 
919/2006, of July 28th (B.O.E. 4/09/2006), approving the 
technical Regulation on distribution and use of gaseous fuels. 
Amended by the R.D. 542/2020. 

CG: ALMACENAMIENTO GLP DEPÓSITOS FIJOS (ITC-ICG 
03) / LIQUEFIED PETROLEUM GASES IN FIXED WAREHOUSES 
(ITC-ICG 03). 

Inspección inicial, según apdo. 5.4 / de la ITC-IGC 03 del 
R.D 919/2006 / Initial inspection, according to clause 5.4 of ITC-
IGC 03 from R.D. 919/2006. 

Prueba de presión, según apdo. 6.3 / de la ITC-IGC 03 del 
R.D 919/2006 / Pressure Inspection, according to clause 6.3 of 
ITC-IGC 03 from R.D. 919/2006. 

ITC-ICG 03: “Instalaciones de almacenamiento de gases 
licuados del petróleo en depósitos fijos” del R.D. 919/2006 
de 28 de julio (B.O.E. 4/09/2006), por el que se aprueba el 
Reglamento técnico de distribución y utilización de 
combustibles gaseosos. Modificado por el R.D. 542/2020 
/ ITC-ICG 03: "Storage facilities for liquefied petroleum gases in 

fixed warehouses" of R.D. 919/2006, of July, 28th (B.O.E. 
4/09/2006), approving the technical Regulations on distribution 
and use of gaseous fuels. Amended by the R.D. 542/2020. 

CG: PLANTAS SATÉLITES GNL (ITC-ICG 04) / SATELLITE 

PLANTS OF LIQUID NATURAL GAS (ITC-ICG 04) 

Pruebas previas: en obra, según apdo. 5.3 de la ITC-IGC 04 
del R.D 919/2006 / Previous inspections: on site, according to 
clause 5.3 of ITC-IGC 04 from R.D. 919/2006. 

Revisiones periódicas, según apdo. 6.2 de la ITC-IGC 04 del 
R.D 919/2006 / Periodic revision, according to clause 6.2 of ITC-
IGC 04 from R.D. 919/2006. 

Prueba de presión neumática, según apdo. 6.2 de la ITC-
IGC 04 del R.D 919/2006 / Pneumatic Pressure Inspection, 
according to clause 6.2 of ITC-IGC 04 from R.D. 919/2006. 

Supervisión del proceso de inertizado, según apdo. 6.3 de 
la ITC-IGC 04 del R.D 919/2006 / Inerting process monitoring, 

according to clause 6.3 of ITC-IGC 04 from R.D. 919/2006. 

ITC-ICG 04: “Plantas satélite de gas natural licuado (GNL)” 
del R.D. 919/2006 de 28 de julio (B.O.E. 4/09/2006), por el 
que se aprueba el Reglamento técnico de distribución y 
utilización de combustibles gaseosos. Modificado por el 
R.D. 542/2020 / ITC-ICG 04: Satellite plants of liquid natural 
gas (GNL)” of R.D. 919/2006 July 28th (B.O.E. 4/09/2006), 
approving distribution and using gaseous fuels technical 
regulation. Amended by the R.D. 542/2020. 
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CG: COMBUSTIBLES GASEOSOS / GASEOUS FUELS 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

CG: ESTACIONES DE SERVICIO VEHÍCULOS A GAS (ITC-ICG 
05) / FILLING STATIONS FOR GAS VEHICLES (ITC-ICG 05). 

INSTALACIONES DE GLP y GNC / INSTALLATIONS OF LPG, 

CNG.: 

Inspección inicial, según apdo. 4 de la ITC-IGC 05 del R.D 
919/2006 / Initial inspection, according to clause 4 of ITC-IGC 
05 from R.D. 919/2006. 

Inspecciones periódicas, según apdo. 5 de la ITC-IGC 05 
del R.D 919/2006 / Periodic revision, according to clause 5 of 

ITC-IGC 05 from R.D. 919/2006. 

ITC-ICG 05: “Estaciones de servicio para vehículos a gas 
(GLP y GNC)” del R.D. 919/2006 de 28 de julio (B.O.E. 
4/09/2006), por el que se aprueba el Reglamento técnico 
de distribución y utilización de combustibles gaseosos. 
Modificado por el R.D. 542/2020 / ITC-ICG 05 ”Filling 

stations for gas vehicles (Liquified petroleum gases and 
compressed natural gas)” of R.D. 919/2006 28 July 28th (B.O.E. 
4/09/2006) approving the technical regulation of distribution 
and use of gaseous fuels. Amended by RD 542/2020. 

ELÉCTRICA: BAJA TENSIÓN / ELECTRICAL: LOW VOLTAGE 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

TODAS LAS INSTALACIONES CONTEMPLADAS EN LOS 
DOCUMENTOS NORMATIVOS EXCEPTO PARA LA ITC 
BT-38 / ALL THE FACILITIES CONSIDERED IN THE 
NORMATIVE REFERENCE DOCUMENTS, EXCEPTO FOR THE 
ITC BT-38. 

Inspecciones iniciales y periódicas según la ITC-BT 05 
del R.D. 842/2002 y la disposición final tercera del R.D. 
1053/2014 / Initial and periodic revisions according to the 

ITC-BT 05 of the R.D. 842/2002 and the third final provision of 
R.D. 1053/2014. 

R.D. 842/2002 de 2 de agosto (B.O.E. 18/09/2002), por el 
que se aprueba el Reglamento electrotécnico para baja 
tensión. Instrucciones técnicas complementarias ITC BT-01 
a BT-51 / R.D. 842/2002, of August 2nd (B.O.E. 18/09/2002), 
approving the Low Voltage Electrotechnical Regulation. 
Supplementary technical instructions ITC BT-01 to BT-51. 

R.D.1053/2014, de 12 de diciembre (B.O.E. 31/12/2014), 
por el que se aprueba la Instrucción Técnica 
Complementaria (ITC) BT-52 Instalaciones con fines 
especiales. Infraestructura para la recarga de vehículos 
eléctricos. del Reglamento electrotécnico para baja tensión, 
aprobado por Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, y se 
modifican otras instrucciones técnicas complementarias del 
mismo. Modificado por el R.D. 542/2020 / R.D. 1053/2014 of 

December, 12 th (Official State Gazette 31/12/2014), approving a 
new Supplementary Technical Instruction (ITC) BT 52 "Facilities for 
special purposes. Infrastructure for recharging electric vehicles” of 
the Electrotechnical Regulation for low voltage, approved by Royal 
Decree 842/2002, of August 2, and modifying other 

complementary technical instructions. Modified by R.D. 542/2020. 

Decreto 2413/1973 de 20 de septiembre (B.O.E. 
9/10/1973), por el que se aprueba el Reglamento 
electrotécnico para baja tensión / D. 2413/1973 of September 

20th (B.O.E. 09/10/1973), approving the Low Voltage 
Electrotechnical Regulations. 
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EQUIPOS A PRESIÓN / PRESSURE EQUIPMENT 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

TODAS LAS INSTALACIONES CONTEMPLADAS EN LOS 
DOCUMENTOS NORMATIVOS DE REFERENCIA 
EXCEPTO PARA LA ITC-EP-7 / ALL THE FACILITIES 

CONSIDERED IN THE NORMATIVE REFERENCE DOCUMENTS, 
EXCEPT FOR THE ITC EP-7. 

Pruebas en lugar de emplazamiento, según Art. 5 del 
R.D. 809/2021 / On-site inspections, according to art. 5 of 

R.D. 809/2021. 

Inspecciones periódicas, según Art. 6 del R.D. 809/2021 
/ Periodic inspections according to art. 6 of R.D. 809/2021. 

Inspecciones de equipos reparados, según Art. 7 del 
R.D. 809/2021 / Repaired equipment inspections, according 

to art.7 of R.D. 809/2021. 

Inspecciones y pruebas de equipos sometidos a una 
modificación importante, según Art.8 del R.D. 
809/2021 / Inspections on equipment subject to a major 
modification described for control bodies in the sections of the 
standard document, according to art. 8 of R.D. 809/2021. 

Revisión documental e inspección inicial conforme al 
art. 12 (EICI, Orden 23 de marzo de 2016 de la C. de 
Madrid) / Document review and initial inspection in 

accordance with art. 12 of the Order of 23 th March 2016, 

Madrid Community (EICI). 

R.D. 809/2021, de 21 de septiembre, por el que se aprueba 
el Reglamento de equipos a presión y sus instrucciones 
técnicas complementarias / R.D. 809/2021, of September 21st, 

which approves the Pressure Equipment Regulation and its 

complementary technical instructions. 

R.D. 2060/2008, de 12 de diciembre (B.O.E. 05/02/2009), 
por el que se aprueba el Reglamento de equipos a presión y 
sus instrucciones técnicas complementarias / R.D. 
2060/2008, of December, 12th (B.O.E. 05/02/2009), approving the 
Regulation of pressure equipment and relevant supplementary 

instructions. 

R.D. 1244/1979 de 4 de abril (B.O.E. 29/05/1979), por el que 
se aprueba el Reglamento de aparatos a presión. 
Instrucciones técnicas complementarias ITC MIE-AP01, ITC 
MIE-AP02, ITC MIE-AP05 a ITC MIE-AP10, ITC MIE-AP13 a 
ITC MIE-AP18 con las limitaciones establecidas por el R.D. 
769/1999 de 7 de mayo / R.D. 1244/1979, of April, 4th (B.O.E. 
29/05/1979), approving the Regulation of pressure equipment. 
Supplementary technical instructions ITC MIE-AP01, ITC MIE-AP02, 
ITC MIE-AP05 to ITC MIE-AP10, ITC MIE-AP13 to ITC MIE-AP18 with 

the restrictions provided for in R.D. 769/1999 of May7th. 

Orden de 23 de marzo de 2016 (BOCM), de la Consejería de 
Economía y Hacienda por la que se establece el 
procedimiento para la puesta en servicio e inspección de las 
instalaciones de equipos a presión (Comunidad de Madrid) 
/ Order of 23 th March, 2016 (BOCM) of Madrid Regional 
Department for Economics and Finance, providing the procedure 
for commissioning and inspection of pressure equipment 

(Community of Madrid). 
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INSTALACIONES PETROLÍFERAS / OIL INSTALLATIONS 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

PARQUES DE ALMACENAMIENTO DE LÍQUIDOS 
PETROLÍFEROS (MI-IP02) / LIQUID PETROLEUM STORAGE 

CENTRES (MI-IP02).- 

Inspecciones periódicas, según artículo 46.2 del R.D. 
1562/1998, incluida la inspección del punto 9 del art. 
46.1 por sistemas móviles de análisis de señales 
acústicas y/o por métodos volumétricos / Periodic 

inspections, according to art. 46.2 of R.D. 1562/1998, 
including the inspection of point 9 of art 46.1 by mobile 
acoustic signal analysis systems and/or by volumetric 

methods. 

 

Puesta en servicio, según art. 8 del R.D. 1523/1999 / 
Commissioning, according to art. 8 of R.D. 1523/1999.. 

 

Certificación de pruebas de estanqueidad en tanques 
por sistemas móviles de análisis de señales acústicas, 
según art. 27 del R.D. 1562/1998 / Certification of 

tightness tests in tanks by mobile systems for sealing 
verification and leak detection: analysis by acoustic signals 

according to art. 27 of R.D. 1562/1998. 

Pruebas en el lugar de emplazamiento, según artículo 26. del 
R.D. 1562/1998 / On-site inspections according to art. 26 of R.D. 

1562/1998.  

R.D. 1562/1998 de 17 de julio (B.O.E. 08/08/1998), por el 
que se modifica la Instrucción Técnica Complementaria del 
Reglamento de instalaciones petrolíferas MI-IP02 "Parque 
de almacenamiento de líquidos petrolíferos" / R.D. 
1562/1998 of July 17th (B.O.E. 08/08/1998), amending the 
Supplementary Technical Instruction of the Oil Installations 
Regulations MI-IP02 "Liquid petroleum storage centre". 

R.D. 1523/1999 de 1 de octubre (B.O.E. 22/10/1999), por el 
que se modifica el Reglamento de Instalaciones Petrolíferas, 
aprobado por R.D. 2085/1994 de 20 de octubre / R.D. 

1523/1999 of October 1 (B.O.E. 10/22/1999), which modifies the 
Regulation of Oil Installations, approved by R.D. 2085/1994 of 
October 20th.   

INSTALACIONES DE ALMACENAMIENTO PARA SU 
CONSUMO EN LA PROPIA INSTALACIÓN (MI-IP03) / 

STORAGE FACILITIES FOR ON-SITE CONSUMPTION (MI-
IP03). 

Puesta en servicio, según art. 8 del R.D. 1523/1999 / 
Commisioning according to art. 8 of R.D. 1523/1999. 

Revisiones (según art. 38) e Inspecciones periódicas 
(según art. 39) del R.D. 1523/1999 / Revisions (according 

to art. 38) and periodic inspections (according to art. 39) of 
R.D. 1523/1999. 

Certificación de pruebas de estanqueidad en tanques por 
sistemas móviles de verificación de estanqueidad y detección 

de fugas: de análisis de señales acústicas, según art. 38.2.e 
del R.D. 1523/1999 / Certification of tightness tests in tanks 

by mobile systems for sealing verification and leak detection: 
6nálisis by acoustic signals according to art. 38.2 of R.D. 

1523/1999. 

Revisión documental e inspección previa a la puesta en 
servicio (EICI, Orden 8638/2002 de la C. de Madrid) / 
Document revisión and inspection previous to service 
initiation (EICI Order 8638/2002, Community of Madrid). 

R.D. 1523/1999 de 1 de octubre (B.O.E. 22/10/1999), por el 
que se modifica el Reglamento de Instalaciones Petrolíferas, 
aprobado por R.D. 2085/1994 de 20 de octubre y las 
Instrucciones Técnicas Complementarias MI-IP03 
“Instalaciones de almacenamiento para su consumo en la 
propia instalación” y MI-IP04 “Instalaciones para suministro 

a vehículos” / R.D. 1523/1999, October 1st (B.O.E. 22/10/1999), 

amending the Oil Installations Regulations, approved by R.D. 
2085/1994 of October 20th and Supplementary Technical 
Instructions MI-IP03 "Storage facilities for on-site consumption" 
and MI-IP04 "Installations for supply to vehicles". 

 

R.D. 2085/1994 de 20 de octubre (B.O.E. 27/01/1995), por 
el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 
Petrolíferas / R.D. 2085/1994, October 20th (B.O.E. 27/01/1995), 
approving the Regulations of Oil Installations. 

 

Instrucción Técnica Complementaria MI-IP-03 aprobada por 
el R.D. 1427/1997 / Supplementary Technical Instruction MI-IP-
03 approved by R.D. 1427/1997.  

Código Validación Electrónica: 3Br0MHFHdcG5132q42

La acreditación mantiene su vigencia hasta notificación en contra. La presente acreditación está sujeta a modificaciones, suspensiones temporales y retirada.

Su vigencia puede confirmarse en https://www.enac.es/web/enac/validacion-electronica o haciendo clic aquí

http://www.enac.es/


Anexo Técnico / Technical Annex 
Nº 483/EI748 Rev. 10 

Pág. / Page 7 de 8 

 

Accreditation will remain valid until notification to the contrary. This accreditation is subject to modifications, temporary suspensions and withdrawal. Its validity can be confirmed at 
www.enac.es 

  

INSTALACIONES PETROLÍFERAS / OIL INSTALLATIONS 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

 Orden 8638/2002 de 8 de octubre (B.O.C.M. 14/10/2002) 
por la que se establece el procedimiento para el registro de 
instalaciones petrolíferas para consumo en la propia 
instalación y para suministro a vehículos. Modificada por la 
Orden 5672/2004 de 8 de julio (B.O.C.M. 22/04/2004). 
(Comunidad de Madrid) / Order 8638/2002, of October 8th 

(Madrid Official Bulletin 14/10/2002) providing the procedure for 
the registration of oil installations for on-site consumption and 
supply to vehicles. Amended by R.D. 5672/2004 of July 8th 
(Madrid Official Bulletin 22/04/2004). (Community of Madrid). 

INSTALACIONES PARA SUMINISTRO A VEHÍCULOS (MI-IP 04) 

/ INSTALLATIONS FOR SUPPLYING VEHICLES (MI-IP 04). 

Puesta en servicio según art. 8 del R.D. 1523/1999 / 
Commisioning, according art. 8 of R.D. 1523/1999. 

Revisiones (según art. 15.1) e Inspecciones periódicas 
(según art. 15.2), del R.D. 706/2017 / Revisions 

(according to art. 15.1) and periodic inspections (according to 

art. 15.2) of R.D. 706/2017. 

Certificación de pruebas de estanqueidad en tanques 
por sistemas móviles de verificación de estanqueidad y 
detección de fugas: de análisis de señales acústicas, 
según art. 15.1.2.1.3 del R.D. 706/2017 / Certification of 
tightness tests in tanks by mobile systems for sealing 
verification and leak detection: analysis by acoustic signals, 
according to art. 15.1.2.1.3 of R.D. 708/2017. 

Certificación de limpieza y desgasificación de tanques, según 
art. 14.2 del RD 706/2017 / Certification of cleaning and 

degassing of tanks, according to art. 14.2 of R.D. 706/2017. 

Certificación de conformidad de instalaciones autónomas 
provisionales e instalaciones de suministro a vehículos en 
pruebas deportivas, según Capítulo XIV, art. 14.4.1 y 14.4.2 
del RD 706/2017 / Certification of conformity with standards 
of temporary autonomous units and supply units to sport 
event vehicles, according to Chapter XIV , art. 14.4.1 and 
14.4.2 of RD 706/2017. 

Revisión documental e inspección previa a la puesta en 
servicio (EICI, Orden 8638/2002 de la C. de Madrid) / 
Document revision and inspection previous to service 
initiation (EICI Order 8638/2002, Community of Madrid) 

R.D. 706/2017, de 7 de julio, por el que se aprueba la 
instrucción técnica complementaria MI-IP 04 «Instalaciones 
para suministro a vehículos» y se regulan determinados 
aspectos de la reglamentación de instalaciones petrolíferas 
/ R.D. 706/2017, 706/2017, of 7 July, approving the supplementary 
technical instruction MI-IP 04 "Installations for supplying vehicles" 
and regulates certain aspects of the regulation of oil installations. 

 

R.D. 1523/1999 de 1 de octubre (B.O.E. 22/10/1999), por el 
que se modifica el Reglamento de Instalaciones Petrolíferas, 
aprobado por R.D. 2085/1994 de 20 de octubre y las 
Instrucciones Técnicas Complementarias MI-IP03 
“Instalaciones de almacenamiento para su consumo en la 
propia instalación” y MI-IP04 “Instalaciones para suministro 
a vehículos” / R.D. 1523/1999, October 1st (B.O.E. 22/10/1999), 

amending the Oil Installations Regulations, approved by R.D. 
2085/1994 of October 20th and Supplementary Technical 
Instructions MI-IP03 "Storage facilities for on-site consumption" 
and MI-IP04 "Installations for supply to vehicles". 

 

R.D. 2085/1994 de 20 de octubre (B.O.E. 27/01/1995), por 
el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones 
Petrolíferas / R.D. 2085/1994, October 20th (B.O.E. 27/01/1995), 
approving the Regulations of Oil Installations. 

 

Instrucción Técnica Complementaria MI-IP04, aprobada por 
R.D. 2201/1995 / Supplementary Technical Instruction MI-IP04, 
approved by R.D. 2201/1995. 
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Emplazamientos desde los que se llevan a cabo las actividades cubiertas por esta acreditación / 
Sites from where the activities covered by this accreditation are performed:  

 
 
 

INSTALACIONES PETROLÍFERAS / OIL INSTALLATIONS 

TIPO DE INSPECCIÓN / TYPE OF INSPECTION DOCUMENTOS NORMATIVOS / NORMATIVE DOCUMENTS 

 Orden 8638/2002 de 8 de octubre (B.O.C.M. 14/10/2002) 
por la que se establece el procedimiento para el registro de 
instalaciones petrolíferas para consumo en la propia 
instalación y para suministro a vehículos. Modificada por la 
Orden 5672/2004 de 8 de julio (B.O.C.M. 22/04/2004). 
(Comunidad de Madrid) / Order 8638/2002, of October 8th 

(Madrid Official Bulletin 14/10/2002) providing the procedure for 
the registration of oil installations for on-site consumption and 
supply to vehicles. Amended by R.D. 5672/2004 of July 8th 
(Madrid Official Bulletin 22/04/2004). (Community of Madrid). 

Resolución de 09 de septiembre de 2010 de la Dirección 
General de Industria, Energía y Minas, por la que dictan 
prescripciones relativas al procedimiento para la realización 
de Inspecciones periódicas de instalaciones para suministro 
a vehículos comprendidas en la ITC MI-IP 04 del Reglamento 
de Instalaciones Petrolíferas (Comunidad de Madrid) / 
Resolution of September 9th, 2010 of the Directorate-General of 
Industry, Energy and Mines, announcing requirements concerning 
the procedure for the performance of periodic inspections of 
installations for supply to vehicles included in the ITC MI-IP 04 of 
Oil Installations Regulations (Community of Madrid). 

 
COMUNIDAD AUTÓNOMA o PAÍS/ 

SPANISH REGIONAL COMMUNITY or 
COUNTRY 

– 
PROVINCIA - MUNICIPIO/ 

PROVINCE – TOWN 

Comunidad de Madrid - Madrid (Sede Central) 

Cataluña: - Barcelona - Santa Perpetua de Mogoda 
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